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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৭২৯

৭৬/ িচিকৎসা (كتاب الطب)
পিরেদঃ ৭৬/৩০. গ রাগ সেক।

باب ما يذْكر ف الطَّاعونِ

আরবী

نب نمحدِ الربع نيدِ بمدِ الْحبع نابٍ عهش ناب نكٌ عالنَا مرخْبا فوسي نب هدُ البع

زَيدِ بن الْخَطَّابِ عن عبدِ اله بن عبدِ اله بن الحارِثِ بن نَوفَل عن عبدِ اله بن عباسٍ

انَّ عمر بن الْخَطَّابِ خَرج الَ الشَّام حتّٰ اذَا كانَ بِسرغَ لَقيه“ امراء الاجنَادِ ابو عبيدَةَ

.مضِ الشَّاربِا قَعقَدْ و اءبنَّ الْووه“ ارخْبه“ فَاابحصاو احرالْج نب

قَال ابن عباسٍ فَقَال عمر ادعُ ل الْمهاجِرِين الاولين فَدَعاهم فَاستَشَارهم واخْبرهم انَّ

الْوباء قَدْ وقَع بِالشَّام فَاخْتَلَفُوا فَقَال بعضهم قَدْ خَرجت لا÷مرٍ ولا نَر‘ى انْ تَرجِع عنْه“

وقَال بعضهم معكَ بقيةُ النَّاسِ واصحاب رسولِ اله صل اله عليه وسلم ولا نَر‘ى انْ

متُهوفَدَع ارنْصالا وا لعاد قَال ثُم ّنوا ععتَفار فَقَال اءبذَا الْوه ٰلع مهتُقْدِم

قَال ثُم ّنوا ععتَفار فَقَال هِمفلااخْتاخْتَلَفُوا كو اجِرِينهالْم بِيلوا سَلفَس مهتَشَارفَاس

منْهم فخْتَلي فَلَم متُهوفَدَع الْفَتْح ةاجِرهم نشٍ ميقُر خَةشْيم ننَا ما هانَ هك نم عُ لاد

ف رمفَنَاد‘ى ع اءبذَا الْوه ٰلع مهتُقْدِم لابِالنَّاسِ و جِعنْ تَرنِ فَقَالُوا نَر‘ى الاجر هلَيع

.هلَيوا عبِحصرٍ فَاظَه ٰلع حِبصم ّنالنَّاسِ ا

مدَةَ نَعيبا عبا اا يكَ قَالَهرغَي لَو رمع فَقَال هقَدَرِ ال نا ماررفا احرالْج ندَةَ بيبو عبا قَال

نَفر من قَدَرِ اله الٰ قَدَرِ اله ارايت لَو كانَ لَكَ ابِل هبطَت وادِيا لَه“ عدْوتَانِ احدَاهما

خَصبةٌ والاخْر‘ى جدْبةٌ الَيس انْ رعيت الْخَصبةَ رعيتَها بِقَدَرِ اله وانْ رعيت الْجدْبةَ

ه„ فَقَالتاجضِ حعب ا فبِتَغَيانَ مكفٍ ووع نب نمحدُ الربع اءفَج قَال ها بِقَدَرِ التَهيعر

انَّ عنْدِي ف هذَا علْما سمعت رسول اله صل اله عليه وسلميقُول اذَا سمعتُم بِه„

بِارضٍ فَلا تَقْدَموا علَيه واذَا وقَع بِارضٍ وانْتُم بِها فَلا تَخْرجوا فرارا منْه“ قَال فَحمدَ
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.فرانْص ثُم رمع هال

বাংলা

৫৭২৯. ’আবদুাহ ইবনু ’আাস (রাঃ) হেত বিণত য, ’উমার ইবনু খাাব িসিরয়ার িদেক রওনা কেরিছেলন।

শেষ িতিন যখন সারগ এলাকায় গেলন, তখন তাঁর সে সন বািহনীর ধানগণ তথা আবূ ’উবাইদাহ ইবনু

জারাহ ও তাঁর সীগণ সাাৎ কেরন। তাঁরা তাঁেক জানােলন য, িসিরয়া এলাকায় েগর িবার ঘেটেছ। ইবনু

’আাস বেলন, তখন ’উমার বললঃ আমার িনকট বীণ মুহািজরেদর ডেক আন। তখন িতিন তাঁেদর ডেক

আনেলন। ’উমার তাঁেদর িসিরয়ার েগর িবার ঘটার কথা জািনেয় তাঁেদর কােছ পরামশ চাইেলন। তখন

তাঁেদর মেধ মতেভেদর সৃি হল। কউ বলেলনঃ আপিন একিট পূণ বাপাের বর হেয়েছন; কােজই তা

থেক তাবতন করা আমরা পছ কির না। আবার কউ কউ বলেলনঃ বাকী লাক আপনার সে রেয়েছন

এবং রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সাহাবীগণ। কােজই আমরা সিঠক মেন কির না য, আপিন

তােদর এই েগর মেধ ঠেল িদেবন।

’উমার (রাঃ) বলেলনঃ তামরা আমার িনকট থেক চেল যাও। এরপর িতিন বলেলনঃ আমার িনকট আনসারেদর

ডেক আন। আিম তােদর ডেক আনলাম। িতিন তােদর কােছ পরামশ চাইেল তাঁরাও মুহািজরেদর পথ অবলন

করেলন এবং তাঁেদর মতই মতপাথক করেলন।

’উমার (রাঃ) বলেলনঃ তামরা উেঠ যাও। এরপর আমােক বলেলনঃ এখােন য সকল বেয়ােজ কুরাইশী

আেছন, যাঁরা মা জেয়র বছর িহজরত কেরিছেলন, তােদর ডেক আন। আিম তােদর ডেক আনলাম, তখন

তাঁরা পরের মতেভদ করেলন না। তাঁরা বলেলনঃ আপনার লাকজনেক িনেয় তাবতন করা এবং তােদর

েগর মেধ ঠেল না দয়াই আমরা ভাল মেন কির। তখন ’উমার লাকজেনর মেধ ঘাষণা িদেলন য, আিম

ভাের সাওয়ারীর িপেঠ আেরাহণ করব (িফরার জন)। অতএব তামরাও সকােল সওয়ারীর িপেঠ আেরাহণ

করেব।

আবূ ’উবাইদাহ (রাঃ) বলেলনঃ আপিন িক আাহর িনধািরত তাকদীর থেক পালােনার জন িফের যােন?

’উমার(রাঃ) বলেলনঃ হ আবূ ’উবাইদাহ! যিদ তুিম বতীত অন কউ কথািট বলত! হাঁ, আমরা আাহর, এক

তাকদীর থেক আাহর আেরকিট তাকদীেরর িদেক িফের যাি। তুিম বলত, তামার িকছু উটেক যিদ তুিম

এমন কান উপতকায় িনেয় যাও যখােন আেছ দু’িট মাঠ। তেধ একিট হল সবুজ শামল, আর অনিট হল 

ও ধূসর। এবার বল বাপারিট িক এমন নয় য, যিদ তুিম সবুজ মােঠ চরাও তাহেল তা আাহর তাকদীর

অনুযায়ীই চিরেয়ছ। আর যিদ  মােঠ চরাও, তাহেল তাও আাহর তাকদীর অনুযায়ীই চিরেয়ছ। বণনাকারী

বেলন, এমন সময় ’আবদুর রহমান ইবনু ’আওফ(রাঃ) আসেলন। িতিন এতণ যাবৎ তাঁর কান েয়াজেনর

কারেণ অনুপিত িছেলন।

িতিন বলেলনঃ এ বাপাের আমার িনকট একিট তথ আেছ, আিম রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম -ক

বলেত েনিছঃ তামরা যখন কান এলাকায় েগর) িবােরর কথা শান, তখন সখােন েবশ কেরা না। আর
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যিদ কান এলাকায় এর াদুভাব নেম আেস, আর তামরা সখােন থাক, তাহেল সখান থেক বিরেয় যেয়া

না। বণনাকারী বেলনঃ এরপর ’উমার (রাঃ) আাহর শংসা করেলন, তারপর তাবতন করেলন। [৫৭৩০,

৬৯৭৩; মুসিলম ৩৯/৩২, হাঃ ২২১৯] (আধুিনক কাশনী- ৫৩০৯, ইসলািমক ফাউেশন- ৫২০৫)

English

Narrated `Abdullah bin `Abbas:

`Umar bin Al-Khattab departed for Sham and when he reached Sargh, the
commanders of the (Muslim) army, Abu 'Ubaida bin Al-Jarrah and his
companions met him and told him that an epidemic had broken out in Sham.
`Umar said, "Call for me the early emigrants." So `Umar called them,
consulted them and informed them that an epidemic had broken out in
Sham. Those people differed in their opinions. Some of them said, "We have
come out for a purpose and we do not think that it is proper to give it up,"
while others said (to `Umar), "You have along with you. other people and the
companions of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) so do not advise that we take them to
this epidemic." `Umar said to them, "Leave me now." Then he said, "Call the
Ansar for me." I called them and he consulted them and they followed the
way of the emigrants and differed as they did. He then said to them, Leave
me now," and added, "Call for me the old people of Quraish who emigrated
in the year of the Conquest of Mecca." I called them and they gave a
unanimous opinion saying, "We advise that you should return with the
people and do not take them to that (place) of epidemic." So `Umar made
an announcement, "I will ride back to Medina in the morning, so you should
do the same." Abu 'Ubaida bin Al-Jarrah said (to `Umar), "Are you running
away from what Allah had ordained?" `Umar said, "Would that someone else
had said such a thing, O Abu 'Ubaida! Yes, we are running from what Allah
had ordained to what Allah has ordained. Don't you agree that if you had
camels that went down a valley having two places, one green and the other
dry, you would graze them on the green one only if Allah had ordained that,
and you would graze them on the dry one only if Allah had ordained that?"
At that time `Abdur-Rahman bin `Auf, who had been absent because of
some job, came and said, "I have some knowledge about this. I have heard
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saying, 'If you hear about it (an outbreak of plague)
in a land, do not go to it; but if plague breaks out in a country where you are
staying, do not run away from it.' " `Umar thanked Allah and returned to
Medina.

হািদেসর িশা
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এই ঘটনা থেক িশা:

১) শাসেকর উপর আবশক হে িজহােদর উেেশ িরত সনাবািহনী ও সনাপিতেদর খাঁজ-খবর নয়া।

২) সাহাবীেদর নীিত িছল পরামশ করা এবং আেলমেদর সােথ বঠক করা। এটা ইসলােমর অনতম মূলতীিত।

৩) েতক মানুষেক তার িনজ মযাদা দান করা এবং মযাদাবান বিেদরেক অনেদর উপর াধান দয়া।

৪) যু ও িজহােদর িবষেয় ইজিতহাদ করা বধ।

৫) একক বির সংবাদ হণ করা জােয়য। কননা উমার রািযয়াা আন আুর রাহমান িবন আওেফর

সংবাদ হণ কেরেছন। তার সােথ আর কােনা লাক িছল না।

৬) ইসলামী শরীয়েত িকয়াস করা জােয়য আেছ। কননা উমার রািযয়াা আন সাহাবীেদরেক ংেসর িদেক

ঠেল না দয়ােক অনুবর যমীন বাদ িদেয় উবর ভূিমেত উট চরােনার উপর িকয়াস কেরেছন।

৭) ংস ও িতর ান ও বি থেক দূের থাকা ইসলামী শরীেতর অনতম িনেদশ।

৮) মহামািরর ােন না যাওয়া ও মহামািরর ান তাগ না করা িয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়া সাােমর পিব

িহদায়ােতরই অভু।

৯) একজন বড় আেলম কখেনা তার চেয় ছাট আেলেমর কােছ এমন ান পেত পাের, যা তার কােছ নই।

১০) ইলেমর িত সাহাবীেদর িবরাট মযাদা দশন ও ইলেমর িত তােদর িনত ীকােরর মাণ পাওয়া যায়।

১১) সেতর সােন পরর আেলাচনা করা শরীয়ত সত।

১২) মতেভেদর সময় দলীল পাওয়া গেল দলীেলর িদেক িফের যাওয়া আবশক।

১৩) সব িকছুই আাহর ইলম ও তাকদীর অনুপােত চেল।

১৪) অিধক অিভতা স অিধকাংেশর মতেক াধান দয়া যেত পাের।

১৫) িকয়াস করা ও িকয়াস অনুযায়ী আমল করা, -উভয়টাই শরীয়ত সত।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30316

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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